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P ri mi  pi at t i  /  En t r a d a s  /  S ta rt er s
CARPACCIO DI SALMONE - Finas láminas de salmón con vinagreta de echalot y alcaparras con arúgula y tomate 

deshidratado
Thin slices of salmon with echalot vinaigrette and capers with arugula and sun dried tomatoes

360

CARPACCIO DI FILETTO DI MANZO AL TARTUFO - Finas láminas de filete de res crudo con queso parmesano Reggiano, 
arúgula, aceite de olivo extra virgen, jugo de limón y aceite de trufa blanca

Thin slices of raw beef filet with Reggiano parmesan cheese, arugula, extra virgin olive oil and white truffle oil
375

PERA SPECK - Gajos de pera envueltos en prosciutto speck a la leña, salsa de queso gorgonzola y aceite de trufa
Slices of pear wrapped in prosciutto speck, oven baked in gorgonzola cheese sauce and white truffle oil

365

LA VERA MOZZARELLA CAPRESE - Queso mozzarella, tomate, albahaca y aceite de olivo
Mozzarella cheese, tomato, basil and extra virgin olive oil

365

MOZZARELLA AL TAVOLO - Queso mozzarella preparado en su mesa, tomate, albahaca y aceite de olivo
Mozzarella cheese, tomato, basil and extra virgin olive oil prepared table-side

395

FRITTO DI CALAMARI ALLA RINO - Calamares fritos salteados con salsa, receta secreta del Chef
Deep fried calamari sautéed with the Chef’s secret recipe sauce

420

VONGOLE OREGANATA - Almejas baby horneadas con costra de pan, ajo y orégano en salsa al limón y mantequilla
Baked baby clams with bread crust, garlic and oregano in a lemon-butter sauce

330

POLPETTA - Albóndiga de carne de cerdo, res y pollo, rellena de queso ricotta con pimientos y bañada en salsa de tomate
Pork, beef and chicken meatball, stuffed with ricotta cheese, peppers and covered with tomato sauce

360

INSALATA DELLO CHEF -Mezcla de lechugas, tomate, manzana, nuez caramelizada, queso gorgonzola 
y el aderezo especial del Chef 

Mixed lettuce leaves, tomato, apple, caramelized walnuts and gorgonzola cheese tossed with our Chef’s special dressing
310

INSALATA CAESAR AL TAVOLO - Ensalada Caesar, la receta original de Caesar Cardini preparada en su mesa
Caesar Cardini’s original Caesar salad recipe prepared table-side

310

INSALATA ROMANA - Lechuga romana, queso parmesano, aguacate, almendras, semillas de calabaza, 
aderezo Caesar y aceite de olivo

Romane lettuce, parmesan cheese, avocado, almond, pumpkin seeds, caesar salad dressing and olive oil
350

INSALATA ITALIANA - Arúgula, aguacate, camarones, frijoles, tomate cherry y aceite de olivo
Arugula, avocado, shrimps, beans, cherry tomatoes and olive oil

490

Zuppa  /  S opa s  /  S o up s
CREMA DI ZUCCHINI E CORIANDOLO - Crema de calabaza italiana y cilantro

Zucchini and coriander cream soup
190

LA PASTA E FAGIOLI - Crema de alubias con pasta estilo toscano con queso parmesano Reggiano y crostini
Pasta and beans cream soup tuscan style with Reggiano parmesan cheese and crostini

200

MINESTRONE DI VERDURE – Sopa de verduras frescas con queso parmesano Reggiano 
Fresh vegetable soup with Reggiano parmesan cheese

190

Le  pa s t e  /  Pa s ta s  /  Pa s ta
LASAGNETTA DELICATA ALLA BOLOGNESE - Lasaña con boloñesa de carne y salsa bechamel

Layers of lasagna with bolognese meat Ragout and bechamel sauce
480

LINGUINE ALLE VONGOLE - Linguine con almejas frescas servido con salsa blanca o salsa roja, a su elección
Linguini with fresh clams served in your selection of white or red sauce

445
GNOCCHI DI PATATE A TUO PIACERE - Gnocchi de papa servido con la salsa de su elección: 

Boloñesa, gorgonzola o pomodoro
Potato dumpling served with your choice of bolognese, gorgonzola or pomodoro

360

RAVIOLI DI CARNE - Ravioles rellenos de carne baÑados con salsa demiglasse
Ravioli stuffed with meat and topped with demiglasse ragu sauce

410

RAVIOLI DI GAMBERI - Ravioles hechos en casa rellenos de camarón, en salsa cremosa de tomate
Homemade ravioli stuffed with shrimp in a creamy tomato sauce

410

LINGUINE CALAMARI DIAVOLA - Linguine con calamares salteados en salsa marinara picante
Linguini pasta with calamari sautéed in spicy pomodoro sauce

470

FETTUCCINE NERE IN SALSA ARRABBIATA CON GAMBERONI - Fettuccine negro hecho en casa con camarónes 
en salsa marinara ligeramente picante

Black homemade fettuccine in spicy marinara sauce with shrimp
660

FETTUCCINE ALFREDO - El tradicional con crema y queso parmesano, ¡delicioso!
Traditional recipe with creamed parmesan cheese

380
Con Pollo - With chicken  460  Con Camarón - With Shrimp 540 

SPAGHETTI ALLA BOLOGNESE - Spaghetti con salsa boloñesa de carne y tomate con un ligero toque de crema
Spaghetti with bolognese meat sauce and tomato with a touch of cream

410

Nuestros precios están en pesos e incluyen impuestos  /  Our prices are in mexican pesos and include taxes



Nuestros precios están en pesos e incluyen impuestos  /  Our prices are in mexican pesos and include taxes

I  Se c o ndi  /  C a r ne s  y  Ave s  /  Me at  &  P o ult ry
POLLO MARSALA CON FUNGHI - Pechuga de pollo salteada en salsa de vino Marsala y champiñones 

servida con risotto
Chicken breast sautéed in Marsala sauce and mushroom served with homemade risotto

460

POLLO PARMIGIANA - Pechuga de pollo empanizada, bañada con salsa de tomate y queso mozzarella, 
servida con vegetales a la parrilla

Breaded chicken breast topped with homemade tomato sauce and grated mozzarella, served with grilled vegetables
550

FETTINE DI MANZO IN SALSA PIZZAIOLA - Escalopas New York en salsa de tomate fresco, 
albahaca, orégano y ajo

New York escalope in fresh tomato sauce, basil, oregano and garlic
780

TAGLIATA DI MANZO ALLA GRIGLIA CON VERDURE - Rib eye a la parrilla de mesquite
con cebollas, pimientos salteados y papas rostizadas 

Rib eye on a mesquite grill with sautéed onions, peppers and roasted potatoes
1,300

P e s ci  e  fru t t i  di  m a re  /  P e s c a d o s  y  M a ri s c o s  /  Fi sh  &  Se a f o od
MISTO DI PESCE MARECHIARA - Combinación de mariscos: Calamar, camarón, almeja, mejillón, callo de almeja 

y medallón de pescado en salsa marinara ligeramente picante, servido con linguine 
Seafood combination: Calamari, shrimp, clams, mussels, clam scallops and medallion of fish 

in marinara sauce, lightly spicy
870

SAUTÉ DI GAMBERONI CON VERDURE E PASTA - Camarones al ajo y aceite acompanados con fettuccine hecho 
en casa y verduras 

Sauteed shrimp served with homemade fettuccine and vegetables
680

FILETTO DI CERNIA ALLA LIVORNESE - Filete de mero con alcaparras, aceituna negra, albahaca, cebolla, 
tomate, aceite de olivo y vino blanco

Filet of grouper served with capers, black olives, basil, marinara sauce, olive oil and white wine
770

FILETTO DI SALMONE ALLA SALVIA, PORCINI E GORGONZOLA - Filete de salmón chileno con salvia fresca, 
queso gorgonzola y porcini

Filet of chilean salmon with fresh sage, gorgonzola cheese and porcini mushroom
760

Pizze Gourmet
  

PIZZE  DE  SALUMI - Carnes frías europeas horneadas a la leña: Supressata, Salchicha Italiana 
y Jamón Speck acompañadas de aceitunas Kalamata y fresca arúgula marinada al olivo

European Wood-baked cold cuts: Supressata, Italian sausage  and Speck ham with Kalamata olives 
and fresh arugula marinated with olive oil

465

PIZZE  DE  ARAGOSTA - Langosta caribeña con prosciutto horneado, suave mozzarella, tomate y un toque de pistache 
tostado

Caribbean lobster with a combination of baked prosciutto, mozzarella, tomato and a scent of pistachio
995

PIZZE  DEL  MARE - Pizza de mariscos con camarones, callo de almeja, aros de calamar y mejillones con mozzarella 
y un toque de alcaparras

Seafood pizza, shrimp, clam scallop, calamari and mussels, mozzarella and a scent of capers
770

PIZZE  DE  GAMBERI - Camarones y pimientos amarillos salteados con aceite de olivo acompañados 
de cebolla, tomate cherry y mozzarella gratinada con un toque de albahaca, perejil y romero
Shrimp and yellow bellpepper mix, sautèed with olive oil and onions, cherry tomato and mozzarella 

with a scent of basil, parsley and rosemary
685

Combinazioni Miste  / combinados  / Combos

FESTIVAL DEL MARE - Almeja, calamar, callo de almeja, pescado, camarón y mejillones en salsa de tinta de cala-
mar al vino blanco con risotto 

Clams, squid, clam scallops, fish, shrimp and mussels in a squid in sauce and white wine sauce with risotto 
995

FILETTO DI VITELLO ANGUS CON ARAGOSTA - Deliciosa cola de langosta  y filete de res angus con hierbas 
finas y romero, cocido al horno de leña, acompañado de verduras asadas y pasta 

Delicious lobster tail in spicy marinara sauce with filet of angus beef marinated in fine herbs and rosemary cooked in 
our firewood oven, served with vegetables and pasta

1,850

FILETTO DI PESCE CON VONGOLE E GAMBERETTI - Filete de pescado, almeja y camarón cocidos al horno de 
leña con una reducción de vino blanco, limón y mantequilla, servidos sobre una cama de linguine

Fish, clams and shrimp cooked in a firewood oven with a white wine, lemon and butter reduction, 
served on a bed of linguine

1,285

FILETTO DI CERNIA E GAMBERETTI ALLA PUTTANESCA - Filete de mero y camarones en su misma salsa acom-
pañado de spaghetti a la puttanesca

Grouper filet and shrimp in their own sauce with spaghetti puttanesca
925



Spe ci a li ta  dell o  ch ef
Ch ef ’s  Spe ci a l s

ARAGOSTA

Cola de langosta al horno o a la parrilla 
acompañada de pasta ( 10 oz)

Lobster tail baked or grilled, accompanied 
with pasta (10 oz)

Precio según mercado / Market price

langosta viva
Spiny Caribbean Live Lobster 

Precio según mercado / Market price

RISOTTO DI ARAGOSTA
Risotto de langosta en reducción de vino blanco 

queso parmesano y toque de azafran
Lobster risotto in redutcion of white wine, 

parmesan cheese and a touch of azafran
985

 RAVIOLI DI ARAGOSTA
Ravioles rellenos de langosta bañados 

en salsa de tomate
Ravioli stuffed with lobster, topped with 

tomato sauce
1,070

COSTATA DI MANZO

Costilla de res al chianti servida 
con verduras asadas

Beef short ribs with chianti sauce served 
with raosted vegetables

1,250

COSCIOTTO DI AGNELO AL FORNO 
AL BAROLO CON RISOTTO

Pierna de cordero en vino tinto barolo
sobre risotto milanés

Baked lamb in barolo red wine served 
with milanes risotto

850

OSSOBUCO DI MAIALE
Ossobuco de cerdo horneado 

en vino barolo, tomates y hierbas finas, acompañado 
de gajos de papa con especias

Pork ossobuco, in barolo wine, tomatoes 
and fine herbs, served with slided potatoes 

670

PANE ALL’AGLIO
Delicioso pan de ajo con aceite de olivo 

y parmesano
Delicious garlic bread with olive oil 

and parmesan
130

INSALATA DI ARUGULA, 
PERA E PARMIGIANO REGGIANO

Arúgula, rebanadas de pera y queso parmesano 
reggiano con aceite de olivo y jugo de limón
Arugula with slices of pear, reggiano parmesan 

cheese, olive oil and lemon juice
280

MELANZANE POMODORO
Berenjena horneada con salsa de tomate 

y queso parmesano
Baked eggplant topped with tomato sauce 

and parmesan cheese
330

RISOTTO PORCINI
 Risotto con zetas porcini
Porcini mushroom risotto

370

PORTOBELLO
 Pochado en vino blanco con queso 

mozzarella ligeramente picante sobre arúgula 
con un toque de aceite de trufa

Poached in white wine and mozzarella, 
over a bed of arugula with a touch of truffle oil

370

RAVIOLI DI ZUCCA ALLA SALVIA 
CON TARTUFO D’ALBA

Ravioles de calabaza con tartufo d’Alba
Ravioli stuffed with pumpkin with tartufo d’Alba

350

PENNE ALLA SICILIANA 
Pasta penne con salsa de tomate, 

berenjena, queso parmesano y albahaca
Penne with tomato sauce, eggplant, 

parmesan cheese and basil
 330

PIZZE VEGANA 
Elaborada con queso mozzarella vegano, 
masa para pizza gluten free con vegetales 

a la parrilla Calabaza italiana, champiñon 
y tomate cherry.

Made whit vegan mozzarella cheese, 
gluten free pizza whit grilled vegetables 
zucchini, mushroom and cherry tomato

 465

100%

VE
GETARIAN

VEGETARIA

ask for our vegan option
pregunte por nuestra opción vegana

Nuestros precios están en pesos e incluyen impuestos  /  Our prices are in mexican pesos and include taxes



BEBIDAS SIN ALCOHOL
NON ALCOHOLIC

Acqua Lissa, Fonti di Posina Naturale 750 ml
Acqua Lissa, Fonti di Posina Minerale 750 ml
Agua De Piedra Natural 650ml
Agua De Piedra Mineral 650ml
Perrier 750ml
Perrier 330ml
Schweppes Quina 296ml
Ginger Ale Seagrams 235ml
Agua mineral 355 ml
Agua natural 355 ml

160
160
165
165
195
110

70
70
80
80

Naranja, Piña, Toronja, Uva, Manzana y Arándano
Orange, Pineapple, Grapefruit, Grape, Apple & Cranberry

Naranjada
Orange juice & soda

JUGOS - JUICES

AGUA - WATER

95

80

Coca Cola, Coca Cola Light, Coca Cola sin azúcar, Fanta 
Naranja (Orange), Fresca Toronja(Grapefruit), Sidral 
Mundet (Apple), Sprite y Sprite sin azúcar

SODAS
80

Limón, Rosa, Azul, Pepino y Menta 
Lime, Pink, Blue, Mint & Cucumber

LIMONADA DE SABORES - FLAVORED LEMONADES

95

Manzana, Violeta, Cereza, Frambuesa
Apple, Violet Cherry, Raspberry

SODAS ITALIANAS - ITALIAN SODAS

95

Nuestros precios están en pesos mexicanos e incluyen impuestos. 
Our prices are in mexican pesos and include taxes.

Venta únicamente por copeo (1.5 onzas por bebida) 



Nuestros precios están en pesos mexicanos e incluyen impuestos. 
Our prices are in mexican pesos and include taxes.

Super 
Toscanos

ITALIA  ITALY

Placido Trebbiano D' Abruzzo, Pinot Grigio
Thaulero DOC, Trebbiano
Mezzacorona, Moscato 
Terre Nardin, Chardonnay
Moonlite Rocca delle Macie, Chardonnay, Trebbiano, Vermentino
Ornella Molón, Pinot Grigio

1,100
1,350
1,300
1,150
1,950
1,450

VINOS BLANCOS - WHITE WINES

Mezzacorona, Pinot Nero 
Pasqua, Merlot 
Placido, Chianti, Sangiovese
Peppoli Chianti Clásico, Sangiovese, Merlot, Syrah
Santa Cristina, Chanti Superiore
Col Di Sasso, Castello Banfi, Cabernet Sauvignon-Sangiovese
La Cacciatora Passito, Primitivo Negroamaro 
La Cacciatora, Montepulciano 
Rosso Di Montalcino Sangiovese, Banfi
Ornella Molón, Merlot
Lumà, Syrah

1,200
1,100
1,150
2,850
1,950
1,600
1,550
1,600
2,800
1,300
1,500

VINOS TINTOS - RED WINES

Il Brucciato Antinori, Cabernet, Merlot, Syrah
Brunello Di Montalcino Sangiovese, Cabernet Franc

3,300
3,800



VINOS DEL MUNDO
WINES OF THE WORLD

Monte Xanic, Viña Kristel, Sauvignon Blanc, Semillón, México

Casa Madero 2 V, Chardonnay, Chenin Blanc, México

Casa Madero, Chardonnay, Valle de Parras, México

Beringer, Chardonnay, U.S.A.

Stone Valley, Chardonnay, U.S.A.

Matua, Sauvignon Blan, Nueva Zelanda

Aveleda Fonte Vinho Verde, Portugal 

Kaiken, Sauvignon Blanc, Argentina 

Montes, Chardonnay, Chile 

Lagar de Cervera, Albarino, España

Louis Latour Ardeche, Chardonnay, Francia

Les Ormes, Chardonnay, Francia

Les Ormes, Sauvignon Blanc, Francia  

1,500

1,200

1,100

1,100

1,300

1,800

1,250

1,300

1,200

1,550

1,500

990

990

VINOS BLANCOS - WITE WINES

Nuestros precios están en pesos mexicanos e incluyen impuestos. 
Our prices are in mexican pesos and include taxes.



Nuestros precios están en pesos mexicanos e incluyen impuestos. 
Our prices are in mexican pesos and include taxes.

Casa Madero, Cabernet Sauvignon, México

Casa Madero 3V, Cabernet Sauvignon, Merlot, Tempranillo, México

Don Leo, Cabernet Sauvignon, Shiraz, México

Beringer, Merlot, U.S.A. 

Columbia Crest, Cabernet Sauvignon, U.S.A.

Ventisquero, Pinot Noir, Chile

Montes, Malbec, Chile 

Norton, Malbec, Argentina

Álamos, Malbec, Argentina

Cune, Crianza, Tempranillo, España

Les Ormes, Cabernet Sauvignon, Francia

Louis Latour Beujolais Villages, Francia  

1,550

1,650

1,950

1,100

1,250

1,200

1,200

1,200

1,350

1,500

1,050

1,500

VINOS TINTOS - RED WINES

Beringer, White Zinfandel, U.S.A.

Cerasuolo D Abruzzo, Italia

V Casa Madero, Cabernet Sauvignon, México

Santa Alba Rosé, Cabernet Sauvignon. Italia

1,050

1,050

1,450

850

VINOS ROSADOS - ROSE WINES



CHAMPAGNE, VINOS ESPUMOSOS
CHAMPAGNE, SPARKLING WINES,

PROSECCO & CAVA

Moet & Chandon Brut Imperial, Francia 375 ml.   

Moet & Chandon Brut Imperial, Francia  

Moet & Chandon Nectar Imperial, Francia

Veuve Clicquot Brut, Francia 

Veuve Clicquot Rosé, Francia 

Louis Pedrier Brut, Francia

La Pieve, Prosecco, Italia

La Cacciatora, Moscato, Italia 

2,600

4,900

5,100

5,200

5,600

1,150

1,500

1,100

Nuestros precios están en pesos mexicanos e incluyen impuestos. 
Our prices are in mexican pesos and include taxes.



Nuestros precios están en pesos mexicanos e incluyen impuestos. 
Our prices are in mexican pesos and include taxes.

VINOS POR COPEO
WINE BY THE GLASS

La Pieve, Prosecco, Italia
Louis Pedrier, Brut, Francia

390
310

VINO ESPUMOSO - SPARKLING WINE

Placido, Pinot Grigio, Italia
Beringer, Chardonnay, U.S.A.
Lagar de Cervera, Albariño, España
Les Ormes, Chardonnay, Francia
Les Ormes, Sauvignon Blanc, Francia 
Casa Madero, Chardonay

290
290
350
280
280
290

VINOS BLANCOS - WHITE WINES

Beringer, Merlot, U.S.A.
Columbia Crest, Cabernet Sauvignon, U.S.A.
Norton, Malbec, Argentina
Placido, Chianti -Sangiovese, Italia
Mezzacorona, Pinot Nero, Italia
Les Ormes, Cabernet Sauvignon, Francia

295
320
320
310
320
290

VINOS TINTOS - RED WINES

Beringer, White Zinfandel, U.S.A.
Cerasuolo D‘Abruzzo, Montepulciano, Italia
Les Ormes, Cinsault Syrah, Francia
 

280
280
290

VINOS ROSADOS - ROSE WINES



ESPECIALES DE LA CASA
HOUSE SPECIAL’S

LIMONADA CON VINO BLANCO O TINTO 
Lemonade with white or red wine 
Copa - Glass
1/2 Garrafa (Ht) -1/2 Jar (Ht)
Garrafa (2lt) – Jar  (2lt)

190
410
690

SANGRÍA

VINO TINTO O BLANCO, AGUA MINERAL, 
REFRESCO DE MANZANA Y FRUTA PICADA 
White or Red Wine, Soda, Apple soda & chopped fruit
Copa - Glass
1/2 Garrafa (Ht) -1/2 Jar (Ht)
Garrafa (2lt) – Jar  (2lt)

210
430
720

CLERICOT

MARGARITA LIMONCELLO 
Licor de Limoncello, Tequila blanco Triple seco y jugo de limón
MARTINI LIMONCELLO 
Licor de Limoncello, Beffeter y jugo de limón
LIMONCELLO SPRITZ
Licor de Limoncello, Prosecco y agua mineral

240

240

250

Nuestros precios están en pesos mexicanos e incluyen impuestos. 
Our prices are in mexican pesos and include taxes.

Venta únicamente por copeo (1.5 onzas por bebida)



400 conejos, maracuyá, triple sec 
220

165

MEZCALITA DE MARACUYA

Ron Flor de Caña, hierbabuena, 
Jugo de limón (lime juice) y azúcar 

MOJITO CLÁSICO

Ginebra, Vermouth y Campari 

160

150

230

NEGRONI

Ron, jugo de fruta, jarabe natural
DAIQUIRI DE SABORES 

Prosecco, Aperol y agua mineral

220

150

220

 APEROL SPRITZ

Brandy, Ginger Ale 
THE MOCKTAIL

Tequila tradicional, guanábana, triple sec
MARGARITA GUANÁBANA 

Tequila Reposado, Grand Marnier, Jugo 
de limon (lime juice) y jarabe natural 

MARGARITA CADILLAC

COCTELES  COCKTAILS

Mezcal agua bendita, Triple sec, jamaica, 
jugo de limón (lime juice)

220

170

MEZCALITA DE JAMAICA 
Y HABANERO 

Ron Havana, hierbabuena, fresas 
(strawberry) limón y azúcar 

MOJITO DE FRESA 

Nuestros precios están en pesos mexicanos e incluyen impuestos. 
Our prices are in mexican pesos and include taxes.

Venta únicamente por copeo (1.5 onzas por bebida).



Nuestros precios están en pesos mexicanos e incluyen impuestos. 
Our prices are in mexican pesos and include taxes.

MARTINIS

180

190

Shot de espresso, Kahlúa y Absolut 
ESPRESSO

Absolut Citron, Triple Sec, jugo de 
arándano (cranberry juice), violeta y jugo 
de limón (lime juice)

COSMO V

Absolut Vainilla , Baileys, cacao 
blanca y chocolate

210

165

185

CIOCCOLATO

Anís, Lavanda, rosa y Triple Sec
FIORE

Licor de Galiano, Triple sec , Ron Havana
UCCELLO GIALLO 

GINS

Beffeter, menta, ginger ale

195

195

GIN & GINGER

Bombay, contreau, Blue curacao,
Piña y Naranja (pineapple & orange) 

CIAO

Vermut rojo, jugo de limón (lime 
juice), Ginger Ale, Granadina

180

195

UTROPIA

 London 10, frambuesa (raspberry), 
Zarzamora (Blackberry) triple sec 

GIN & MORE

Venta únicamente por copeo (1.5 onzas por bebida).



CERVEZAS  BEERS

Corona 
Modelo Especial
Amstel Ultra
Bud Light

85
85
95
95

Corona Light
Negra Modelo 
Stella Artois
Heineken

85
85
95
95

CERVEZA SIN ALCOHOL - NON ALCOHOL BEER

Old Milwaukee 105

LICORES AL COPEO
LIQUORS BY THE GLASS

Appleton Estate 

Bacardi Blanco 

Bacardi Solera  

Flor de Caña 4 Blanco  

Flor de Caña 18 Centenario

Malibu 

150

150

165

140

280

140

RONES - RUMS

Matusalem Gran Reserva

Bacardi Añejo     

Flor de Caña 7 Gran Reserva

Zacapa Solera 23

Havana Club 7 Años

165

165

180

260

185



Nuestros precios están en pesos mexicanos e incluyen impuestos. 
Our prices are in mexican pesos and include taxes.

Absolut Azul

Absolut Mandarin

Stolichnaya

Belvedere

150

150

165

190

VODKAS

150

190

210

Absolut Citron 

Titos

Grey Goose 

Don Julio Blanco 

Clase Azul Plata

Herradura Plata

José Cuervo Tradicional  

Patrón Silver

José Cuervo Resv. de la Familia

Don Julio 70

Don Julio Reposado

175

350

160

175

230

590

280

210

TEQUILAS

465

190

290

580

260

250

310

800

Clase Azul Reposado

Herradura Reposado

Patron Reposado

Don Julio 1942

1800 Cristalino

Don Julio Añejo

Patrón Añejo

Herradura Selección Suprema

400 Conejos Jóven

Amores Reposado Bruxo Espadín

195

210

MEZCALES

260

290

Agua Bendita Madre Cuishe

Quiéreme Mucho Cuishe

Quiéreme Mucho Tepextate 290

Venta únicamente por copeo (1.5 onzas por bebida).



Nuestros precios están en pesos mexicanos e incluyen impuestos. 
Our prices are in mexican pesos and include taxes.

Buchanan's 12 

Chivas Regal 12 

JW Etiqueta Negra

Old Parr 12

Buchanan's 18

195

185

235

185

410

WHISKIES

385

175

375

250

155

 Chivas Regal 18 

JW Etiqueta Roja 

Macallan 12

The Glenfidich 12

J&B 

Gentleman Jack

Jack Daniel’s

Canadian Mist

185

165

145

BOURBONS

145

145

Jim Bean Kentucky

Southern Comfort

Tanqueray Ten 

Hendrick’s

Bombay Sapphire

235

265

195

GINS

235

195

London 1

Beefeater

Cardenal de Mendoza

Torres 10

285

165

BRANDIES

310

280

Gran Duque de alba

Torres 20

Venta únicamente por copeo (1.5 onzas por bebida).







P ri mi  pi at t i  /  En t r a d a s  /  S ta rt er s
CARPACCIO DI SALMONE - Finas láminas de salmón con vinagreta de echalot y alcaparras con arúgula y tomate 

deshidratado
Thin slices of salmon with echalot vinaigrette and capers with arugula and sun dried tomatoes

360

CARPACCIO DI FILETTO DI MANZO AL TARTUFO - Finas láminas de filete de res crudo con queso parmesano Reggiano, 
arúgula, aceite de olivo extra virgen, jugo de limón y aceite de trufa blanca

Thin slices of raw beef filet with Reggiano parmesan cheese, arugula, extra virgin olive oil and white truffle oil
375

PERA SPECK - Gajos de pera envueltos en prosciutto speck a la leña, salsa de queso gorgonzola y aceite de trufa
Slices of pear wrapped in prosciutto speck, oven baked in gorgonzola cheese sauce and white truffle oil

365

LA VERA MOZZARELLA CAPRESE - Queso mozzarella, tomate, albahaca y aceite de olivo
Mozzarella cheese, tomato, basil and extra virgin olive oil

365

MOZZARELLA AL TAVOLO - Queso mozzarella preparado en su mesa, tomate, albahaca y aceite de olivo
Mozzarella cheese, tomato, basil and extra virgin olive oil prepared table-side

395

FRITTO DI CALAMARI ALLA RINO - Calamares fritos salteados con salsa, receta secreta del Chef
Deep fried calamari sautéed with the Chef’s secret recipe sauce

420

VONGOLE OREGANATA - Almejas baby horneadas con costra de pan, ajo y orégano en salsa al limón y mantequilla
Baked baby clams with bread crust, garlic and oregano in a lemon-butter sauce

330

POLPETTA - Albóndiga de carne de cerdo, res y pollo, rellena de queso ricotta con pimientos y bañada en salsa de tomate
Pork, beef and chicken meatball, stuffed with ricotta cheese, peppers and covered with tomato sauce

360

INSALATA DELLO CHEF -Mezcla de lechugas, tomate, manzana, nuez caramelizada, queso gorgonzola 
y el aderezo especial del Chef 

Mixed lettuce leaves, tomato, apple, caramelized walnuts and gorgonzola cheese tossed with our Chef’s special dressing
310

INSALATA CAESAR AL TAVOLO - Ensalada Caesar, la receta original de Caesar Cardini preparada en su mesa
Caesar Cardini’s original Caesar salad recipe prepared table-side

310

INSALATA ROMANA - Lechuga romana, queso parmesano, aguacate, almendras, semillas de calabaza, 
aderezo Caesar y aceite de olivo

Romane lettuce, parmesan cheese, avocado, almond, pumpkin seeds, caesar salad dressing and olive oil
350

INSALATA ITALIANA - Arúgula, aguacate, camarones, frijoles, tomate cherry y aceite de olivo
Arugula, avocado, shrimps, beans, cherry tomatoes and olive oil

490

Zuppa  /  S opa s  /  S o up s
CREMA DI ZUCCHINI E CORIANDOLO - Crema de calabaza italiana y cilantro

Zucchini and coriander cream soup
190

LA PASTA E FAGIOLI - Crema de alubias con pasta estilo toscano con queso parmesano Reggiano y crostini
Pasta and beans cream soup tuscan style with Reggiano parmesan cheese and crostini

200

MINESTRONE DI VERDURE – Sopa de verduras frescas con queso parmesano Reggiano 
Fresh vegetable soup with Reggiano parmesan cheese

190

Le  pa s t e  /  Pa s ta s  /  Pa s ta
LASAGNETTA DELICATA ALLA BOLOGNESE - Lasaña con boloñesa de carne y salsa bechamel

Layers of lasagna with bolognese meat Ragout and bechamel sauce
480

LINGUINE ALLE VONGOLE - Linguine con almejas frescas servido con salsa blanca o salsa roja, a su elección
Linguini with fresh clams served in your selection of white or red sauce

445
GNOCCHI DI PATATE A TUO PIACERE - Gnocchi de papa servido con la salsa de su elección: 

Boloñesa, gorgonzola o pomodoro
Potato dumpling served with your choice of bolognese, gorgonzola or pomodoro

360

RAVIOLI DI CARNE - Ravioles rellenos de carne baÑados con salsa demiglasse
Ravioli stuffed with meat and topped with demiglasse ragu sauce

410

RAVIOLI DI GAMBERI - Ravioles hechos en casa rellenos de camarón, en salsa cremosa de tomate
Homemade ravioli stuffed with shrimp in a creamy tomato sauce

410

LINGUINE CALAMARI DIAVOLA - Linguine con calamares salteados en salsa marinara picante
Linguini pasta with calamari sautéed in spicy pomodoro sauce

470

FETTUCCINE NERE IN SALSA ARRABBIATA CON GAMBERONI - Fettuccine negro hecho en casa con camarónes 
en salsa marinara ligeramente picante

Black homemade fettuccine in spicy marinara sauce with shrimp
660

FETTUCCINE ALFREDO - El tradicional con crema y queso parmesano, ¡delicioso!
Traditional recipe with creamed parmesan cheese

380
Con Pollo - With chicken  460  Con Camarón - With Shrimp 540 

SPAGHETTI ALLA BOLOGNESE - Spaghetti con salsa boloñesa de carne y tomate con un ligero toque de crema
Spaghetti with bolognese meat sauce and tomato with a touch of cream

410
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Pork, beef and chicken meatball, stuffed with ricotta cheese, peppers and covered with tomato sauce
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